
Szeged, 1913. november 16.VI. évfolyam. 12. szám.

Színházi Újság
Sport melléklettel.

ELŐFIZETÉSI ÁRA: 
EGÉSZ ÉVRE 6 KORONA.MEGJELENIK MINDEN VASARNAP REGGEL. FÉL ÉVRE 3 KORONA.

EGYES SZÁM ÁRA 10 FILLÉR

FELELŐS SZERKESZTŐ FŐSZERKESZTŐ : FŐMUNKATÁRS

SZALAY JÁNOS IVÁNKOVITS IMREHERCZEG ISTVÁN
SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL: BOLDOGASSZONY-S. 22. TELEFON

13-35 KIADÓTULAJDONOS: ZOMBORY GYULA.

Színházi drogéria
az

c'Ángyai drogéria
Széehenyi-tér 6.

Lintner fereht

az F)lföld legnagyobb elsőrendű 
modern fényképészeti műterme.

Telefon szám : 780.

Kárász-utca 7. (Uárnay-könyukereskedő mellett.)
__

Kézimunka-ujdonságok Fisch0f IZSÓ
és kézimunkához szükséges anya

gok beszerezhetők
kézimunkaházában Szeged, 
Kölcsey-utca lO. szám alatt.

«0111 EZELŐTT QYÉRES H. MfiRTOAI
URI-, NŐI-DIVAT, KALAP- ÉS CIPŐ-RAKTÁRA

SZEChEBEFtísz^-szíllő FELLETT

Telefon : 437.:



PEJ színházi újság 1913.

ñ szegeôi butorkészitő iparosok

Bútorcsarnoka □□□
□□□ minőén igénynek megfelelő 

butorkészlet állandó raktára.
Rraöi-utca 6. szám.Telefon szám 455.

VvVVvVvVvVvVVVVvVvNAA/VvNAAA/VvX^A/VvN/VvVvVvVvVvVvVvVvVVVvVvVVvVVvVVvVvVvN/vVvVVvVvVvVVVvVvV^

NAGY PÁL Elvállal : templomok, kastélyok, épületek, magán
lakások festését minden stílusban. Készít minden
féle eredeti fa- és márvány-utánzatokat a legszebb 
kivitelben. Üveg cégtáblák művészi kivitelben 3 évi 
jótállás mellett. Költségvetés és tervrajzzal szolgálok.

szobafestő, templomfestő, 
mázoló, cimfestő, fényező.
Műterem Kárász-u. 15.
:: Telefon 808. ::

5zent-István-Társulat Zenemű újdonságok
könyv- zenemű- és papirkereskedés

Szeged, Kárász-utca 10. sz.
állandó raktára.

Telefon 10—51.
L

KIADVA

^Pongyolák, 6Luzoíi Förster Józsefa legizlésese66 üivitelßen,

női fehérneműéit, kötények
a legolcsó66 ár6an.

éKölcsey-utca szám,
villanyos megálló.

Tisztelettel értesítem. a n. é. közönséget, hogy Kúp Gyula volt üzlethelyiségében 
fűszer- és csemege-üzletet nyitottam, hol csemege-különlegességek, színházi 

cukorkák, felvágottak, naponta frissen főzött sonkák kaphatók.
Becses pártfogást kér tisztelettel 
Telefon 12—13. Wái) Endre,

PERL MÓR ÉS FIA SZEGED.
MÁV. SZÁLLÍTÓ HIVATALA

TELEFON 121. □ ALAPITTATOTT 1863-BAN □ RAKTÁR TELEFON 542.
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CSÁDER ÍREN.

Mostanában keveset játszik, amit 
nem lehet eléggé sajnálni. Mert a sze
gedi színtársulatnak rendkívül hasz
nálható tagja, elsőrangú színésznő, 
aki mindig komolyan fogja fel azt á 
feladatot, amit rábíznak. Szegeden is 
jelentős sikereket aratott már egyik
másik szerepben, igy különösen Szo- 
mory: Györgyike drága gyermeké
ben és Bataille Szerelem gyermeké
ben, mindkét darabban az anyát ját
szotta. Ezt a két alakítását lehetetlen 
elfelejteni annak, aki csak látta. Re
méljük, lesz még olyan darab, amely
ben Csáder Irén ‘hamarosan, újra bril
lírozhat a szegedi színpadon. Mert

megérdemelné ő is, de a közönség
is ...,

Támlásszék 10. sz.
— A szegedi színház újdonsága. —

A németek nem kultiválják a hu
mort, de ha egyszer bohózatot Írnak, 
akkor az isten legyen irgalmas a ne
vető, idegeinknek. Így tesz velünk 
most az a két jókedvű német, aki a 
Vígszínház első idei újdonságát meg
írta és akihez egy melódiamilliomos 
zeneszerző, a nagyszerű Qötze Wal
ter társult. Ha már most hozzávesz- 
szük, hogy ezt a tréfát Komor Gyula 
dr., a legsziporkázóbb komoly férfiú 
fordította, azaz dolgozta át magyar
ra, a bemutató előtt is tisztában lehe
tünk vele, hogy egy olyan pompás 
bohózatról van szó, amilyen még ke
vés szerepelt a Vígszínház műsorán.

És bogy hol! kezdődik a darab, ezt 
már a cime is elárulja, a 10. sz. tám
lásszék körül, melyet két ur akar 
okupálni, persze mindegyik jogtala
nul. Az idén elmaradt nagymarosi és 
siófoki pofonok -ott csattannak el 
és tekintve a darab előrelátható nagy 
sikerét, direkt pofonsorozat lesz. 
Az, hogy Heltay apróhirdetésekkel, 
ezen a többé már nem szokatlan utón 
köt érzelmi barátságokat, no meg az, 
hogy Antal és Balázs a levegőbe, egy 
repülőgépen járnak légyottra, ahol a 
tata csak akkor veszi őket észre, 
mikor egyszer minden hajaszála az 
égnek mered.

A szegedi színház elsőrangú — 
énekes szereposztásban hozza ki az 
újdonságot. A két női főszerepet Tal- 
lián és Antal játszák. A férfi vezető
szerepek Heltay, Balázs és Solymos- 
sy kezében vannak.

I SZÍNHÁZI ÚJSÁG II 1913-1 3

□□ -
Ha őszül a haja vagy szakálla, használja a hírneves

LEINZÍNGER-féle HAJFESTŐT.1 V-003Kitüntetve 1912. Paris Grand Prix és aranyéremmel. 
Kapható adagja 2 kor. minden színben : 

LEINZINGER GYULA gyógyszertárában SZEGED. 
Szeged—Csongrádi Takaréktár bérpalota. (Széchenyi-tér.)
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SZÍNHÁZI ÚJSÁG I
goztat. A fiú a fentebb leirt előkelő 
család fiatalemberének hű ¡kópiája — 
a külsőségekben. Az apa maga a meg
testesült tekintély; a rangosabbakhoz 
nyájas, az alantasabbakhoz öntelten 
felfuvalkodott vagy leereszkedően 
kegyes. A hölgyek arca csattanósan 
piros; élénkek, jókedvüek, könnyen 
és szívesen nevetnek. Az előadást 
élénk figyelemmel kisérik és a színé
szek játékát lelkes tapssal honorál
ják.

I 1913. jÜLJ
A nézőtérről.

(Páholyok.)

— Irta : Gyuszi. —

I. Az előkelő család.

Születés vagy a család társadalmi 
poziciója folytan az elite-tarsasag 
számottevő tagjai. Drágán, de nemes 
egyszerűséggel öltözködnek. Az idő
sebb hölgytagok azonban néha úgy 
festenek, mint a múlt század hatva
nas éveinek megelevenedett divatké
pei. A nagy leány feltűnően kevés 
ékszert visel. A fiatalember ellenben 
gyakran monoklit hord ; az arca an
golosan csupasz és a feje simára szo
pogatott cukorka benyomását kelti. 
Az egész család olyan feszesen ül, 
mintha svéd testegyenesitőt viselné
nek. Az arcuk ünnepélyes, kimért, a 
nézésük hideg, unott vagy egykedvű. 
Az ismerősöket leereszkedő fejbólin- 
tással üdvözlik; a nagy tömeg fölött 
azonban királyi gőggel néznek el. A 
színésznek langyos kegyes jóakarat
tal tapsolnak ; sohasem nevetnek, 
csak mosolyognak és a szavaikat 
halkan szűrik át a fogaik kczt. Elő
adás végeztével fagyos méltósággal 
vonulnak át a tömegen a lenn vára
kozó fogathoz.

III. A ritkán látható család.

itt a családfő 
talnok — mindig hiányzik, mert in
kább a kávéházban politizál, újságot 
olvas vagy kártyázik. Az anya so
vány, riadtszemü, simára fésült fejű, 
sötétruhás asszonyság, kinek arcán 
meglátszik, milyen nehezen kupor- 
gatta össze a páholyjegy árát. Nem 
élvezi az előadást, mert arra gondol, 
hogy a páholyjegy árából inkább egy 
libát vehetett volna. Folyton piron- 
gatja a gyerekeket, hogy ne hajolja
nak úgy át a korláton és reszket, 
hogy a nyugtalan apróságok a zseb
kendőt, keztyiit vagy egyéb holmit 
valamelyik földszinti néző fejére 
pottyantják.

IV. A sűrűn látható család.

A jobbrnódu polgári osztályhoz 
tartoznak. Itt a mama kövér; mindig 
melege van, fuj és mérges. Arca a 
rizsporon keresztül piroslik, haja k\ 
van sütve. Élénkszinü selyemblúzt 
visel, vagy legalább is világosszinii 
csipkefodorral enyhíti a szövetruha 
sötét színét. Sokat veszekszik a gye
rekekkel, kik az egész előadás alatt 
cukrot ropogtatnak vagy tésztát maj
szolnak s a legérzékenyebb jelenet 
alatt félhangosan kérdik: Mama, mi
be törültem a kezemet?

rendesen kishiva-

II. A gazdag család.

Vagyonuknál fogva szintén az elő
kelő társasághoz tartoznak. Az apa 
néha valami parádés hivatalt tölt be; 
sokszor nagystílű pénzügyi kapaci
tás, sokszor pedig valami jóravaló 
mesterségen meggazdagodott „ma
gánzó.“ Az egész család túlságosan 
jól van öltözve. A hölgyeken sok se
lyem ,sok disz, sok ékszer; de a leg
diszkrétebb toiletten is mindig akad 
egy nuance, ami rontja a harmóniát. 
A családfő majdnem mindig suta, 
bármilyen elsőrangú szabónál dol-

Órák, ékszerek, gramofonok, lemezek
részletfizetésre is. Futball cikkek, villanyos zseblámpák /ÍK«bv 

Ç. . - J nagy raktára. — Havonkint új lemezfelvételek.
Képes árjegyzék ingyen! Tóth JÓZSef



Szeged és az Alföld legnagyobb világítási üzletei
elcctrotschniKai- H erőátviteli Vállalata.
Az őszi modern csillár-újdonságainak megtekintését kéri 
Gyári árak. Kedvező fizetési feltételek.

Női divatterem Dl«* i
•------------------------------------------------------------- ■9
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MIHÓ LÁSZLÓ.

Úgy volt. hogy elszerződik Sze- ség szivéhez nőtt, a kis lányokról 
gedről és budapesti színész lesz, nem is szólva. Azt pedig, hogy nép
egyik kabaréban. Szerencsére azon- színmű vekben a siheder, kamasz 
ban a szegedi direktor közbelépett, kölyköt senki sem tudja úgy játszani 
Megkérdezte: Hát tényleg elmégy ma magyar színpadon, mint Mihó, 
Laci? — és a szegedi közönség Mihö hát ezt kezdik Budapesten is beszélni. 
Lacija állítólag könnyezett. Ami nagy Szinte kár, hogy mostanában nem 
szó, pláne egy ilyen sihedertől, egy tűznek napirendre egy-egy magyar 
ilyen páratlan naturburstól. A szege- népszínművet. Na de azért, játszik 
di színház előadásait — különösen a igy is Mihó annyit, hogy ölég lenne 
vígjátékokban, de az operettekben két embernek is. Hanem a sikere? 
is — szinte alig lehetne elképzelni Na az tiz színésznek se volna ke- 
Mihó nélkül. Ö igazán a nagyközön- vés.
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SOÓS LAJOS saját készítésű fehérneműi a legjobbak.
Buffet.A Tisza uj kávéháza

kényelmes ablaküléseivel és szép kilátásával a Széchenyi térre a közönség kedvenc helyévé vált.

KIS TARCA. Ez volt a mese és a mese nagyon 
sokáig tartott . . .

— Te drága! — törte meg a csen
det Lolott asszony — Ugy-e, ez az 
igazi boldogság, ez a tiszta, önzetlen 
szerelem?

Maníréd bólintott.
Csengetés.
Rövid szünet után diszkrét kopo

gás. Zsán, a körszakállas inas lassan, 
vigyázva megnyomja a kilincset s 
óvatosan belép.

—■ Asszonyom, a szabó eliküldötte 
a számlát . . .

Mutassa Zsán ! És ezzel kikapta a 
420 frankról szóló számlát a körsza
kállas inas kezéből s áiultan rogyott

Csengettek,
Lolott asszony gyerekes fürgeséggel 
ugrott fel a iheneserről s a konzol 
tükör előtt hihetetlen gyorsasággal 
hozta rendbe buksi fejecskéjét.

A zongorához ült s folytatta a dalt, 
mit tegnap ilyenkor félbeszakított 
Manfréd megjelenése.

„*. . . hogy az élet csak muzsika
szó.“

Kopogás. Manfréd belép. Lolott 
asszony még mindig énekel:

„hull a hó . . . hull a hó . . .“
— Csokolom a szivét, kicsi Lolott- ....................

kám. Ne haragudjon, hogy ma előbb a közeli borszékbe.
jöttem valamivel a szokottnál, de Manfréd fizetett s boldogan^ ölelte
előbb kell távoznom, mint rendesen karjaiba az imént még eszméletlen,

tisztán és önzetlenül szerető Lolotts igy a szokott ideig magácskával le
hetek.

— Dehogy haragszom édes Man- 
frédem, üljön ide mellém és meséljen, -*™
— s ezzel belevetette magát a kényel
mes angol bőrdivány egyik szögle
tébe.

Manfréd engedelmeskedett. A 
diszkréten lefátyolozott villany fénye 
forró ölelésre bátorította a szerelme- Most a szép verőfényes őszi napok 
seket és hosszú, szenvedélyes csók is idején késői vacsorájának elfogyasz- 
következett csakhamar . . .

asszonyt.
Merőn

KICSI HISTÓRIÁK.
FAOYLALTKERITÉS

tása után felkerekedett a bohém-tár-
Készitek fűzőt mérték után és eredeti franczia 
szabás szerint. Fűzők javítása és tisztítása úgy 
szintén ernyő áthúzás és javítás a legnagyobb 

Fűző és Ernyő különlegességek raktára, szakértelemmel pontosan és gyorsan készíttetik.

Steiner Józsefné
SZEGED, Kölcsei-u. 12. Reök palota.

^UKIflR
5zflRVA5 J. JÓZSEF SZEGED%a ÚRI DIVAT,

* KALAP ÉS FÉRFI
ÉI :: CIPŐK ::
™ KÜLÖNLEGESSÉGI 

RAKTÁRA VIHAR ERŐS KALAPOK EGYEDÜLI RAKTÁRA.

Művészi kivitelű rajzokat és klichéket
a legjulányosabban Rész;! KÖNIG ÉS BAYER BUDAPEST, UIL, Doháni|-tifia 12. Telefon : 4-83.
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Elegáns nőikalapok
Ransburg lankánál

kaphatók Szeged, Ualéria-tér 3. I. em.

ges civilhez: hallja! hát engem miért 
hagy félbe?

saság a kis Kassból s a ¡kávéház 
törzsasztalnál telepedett le egy fe
ketére.

Krisztinkovics Imre mamájának 
fagylaltra lett volna gusztusa s 
ekép sóhajtott fel:

— Gyerekek, kerítsetek nekem egy 
szelet fagylaltot, mert elolvadok? ! — 
A momentán teljesíthetetlen kérésnek 
természetesen senki sem tudott eleget 
tenpi s mindenki lapított udvariassá
gi készséggel.

Edvi Illés Márta, ki épen egy fran
cia lapnak novellett-jeit élvezte, ily 
szavakkal törte meg a csendet:

— Mi az, már a fagylaltot is kéri-

A TÖRZSASZTALNÁL
Brüncsi házasodoni akar. Az

örök ifjú „Szatyi“ (Szathmáry) pél
dáján nekibuzdulva, ugv haljuk, 
Ilriincsi is házassági gondolatokkal 
foglalkozik. Bohém körökben annál 
meglepőbb ez a hir, mert hiszen 
Briincsi eleddig agglegény val a, még 
pedig igen csökönyös. A minap pró
ba 'előtt igy ugratta a Brimcsit Soly- 
mossy Sándor:

— Mia-mia ?! Hát már te is fiam,tik?
FÉLBEHAGYOTT NÖ.

Valamelyik civil (aki nem színész) 
a Kass-kávéház bohém törzsasztalá
nál cigarett-el ikinálta meg Edvi Illés 
Márta és Szebenyi Margit cimü mű
vésznők barátjait.

A szigarett-eknek szájbahelyezése 
után az udvarias civil tűzzel is szol
gált; első sorban Edvi Illés, majd 
Szebenyi cigarette-jét perzselvén.

Hogy, hogy nem esett, de Edvi Illés 
cigaretteje rövid tüzet kapott s ki
aludni készült, miközben Szebenyiét 
teljesen sikerült tűzre hozni.

Edvi Illés Márta e miatt kissé ap- 
rehenziv hangon igy szólt a készsé-

Brutus?
— Kérlek — szabódott Brüncsi — 

jobb későn, mint soha.
— Csalódsz — vágott közbe Tal-

jobb soha,lián Anna, az uj naiv a 
mint későn, én mondom . . .

Az udvarló óhaja. A zsinháznak 
egy fiatal, bájos művésznője, akit 
mikor Szegedre jött, a kritika do
ronggal fogadott s azóta szerepek te
kintetében sok mellőzésben van része, 
keservesen panaszkodott az egyik 
fülig szerelmes udvarlójának, aki 
már hónapok óta reménytelenül kör
nyékezi a kis médit.

— Tudja, borzasztó éjszakáim
Készíttessük fehérneműinket SOOS LAJOS-nál.

Cusztig Jmre
harisnya-, kötött- és szövöft- 
:: árú különlegességi üzlete. ::

Sport-cikkek.
Szeged, Széchenyi-tér 2. szám.

Telefon 10—18.
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Szeged látványossága. tulajdonos: özv. SKádár TJstvánné.
O O

Iskolakönyvek, iró- és rajzszerek, képes- és mesekönyvek, ifjúsági iratok, levelezőlap-, 
bélyeg- és fénykép-albumok. Legszebb kivitelű képes kártyák, külföldi levél bélyegek.

1K.O V ú CS He TI 1 ih köny\>- és papirkereskedésében 
Telefon 10-48. Szeged, Kölcsey-utca 4.

O —é— O
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Előleg utódban. A színház egyik 
apró, karbéli csillaga szakított az ud
varlójával s az eseményt fitymálva 
kolportálja, miközben valaki malició
zusan megjegyzi:

— Nos, és ¡ki lesz az utódja?
A kis nőn azonban nem lehet ki

fogni maliciával:
— Légy nyugodt — mondja — 

már előzőleg volt utódja.
A gavallér. Egy gazdag, de fukar 

fiatalemberről szól az ének. Az illető 
arról hires, hogy soha még szórako
zásért pénzt ki nem adott és állan
dóan a bohémek köréiben tanyázik, a 
kiket különböző szabadjegyek erejéig 
megpumpolt, gondosan kitérve a vi- 
szontpumpolások elől.

Valaki megkérdi tőle:
— Nem sül ¡ki a szeme, hogy ilyen 

fukar?
Indignálódva feleli a mübohém:
— Hallja, ilyet már ne mondjon. 

Ha nekem jó kedvem van, két-három- 
száz koronát is elverek egy este.

— Úgy? És mikor van magának 
ilyen jó kedve?

— Hát tehetek én arról, hogy még 
soha ez életben nem volt jó kedvem?

Kegyhajhász. Más vallásra akar
ván áttérni a színész, felkérte direk
torát, hogy lenne a keresztapja. A 
direktor ur örömmel fogadta el a ke-

vannak — mondja a nőcske, 
tudok aludni a tömérdek visszafoj
tott keserűség miatt . . .

— Sohse törődjön velük — vála
szolt az udvarló.

— Persze, magának az mindegy. 
De volna csak az én bőrömben !

— Bár volnék! — feleli sóhajtva a 
reménytelen udvarló.

Legujab vizes vicc. — Mi lesz 
a borból, ha a fejedbe száll?

— Mi? Mi? Mi?
— Spriccer!
— Hogy-hogy?
— Mert összekeveredik a fejed

ben levő vízzel.
A főpróba. A napokban főpróba 

volt a színházban, amely pontosan tiz 
órakor kezdődött, Brüncsi későn ér
kezett. Dormann az ügyelő szigorú 
szavakkal utasította rendre:

— Kedves barátom, nem tudod, 
hogy pontosan kell a főpróbára jár
ni? Micsoda dolog az, hogy tiz per
cet is késel?

Szegény Brüncsi nagy zavarban 
volt és értelmetlen szavaikat Ihebegett

— Fel foglak irni — fenyegetőzik 
az ügyelő.

Ijedten szólalt meg Brüncsi:
— Kérlek, majd rendezem a dol

got. Holnap tiz perccel korábban fo
gok jönni.

nem

SUav szépen és jól öltözni? n 31a igen, akkor keresse fel
úri szaőósá- 
gát ezelőtt

3)ús választék kész férfi és gyermekrufjákőan és felöltőkően.
Szeged, Széchenyi-tér 2.

jfibonyi JYÍihály SKoltzevés ^7l6onyi
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resztapaságot és kitűzte az időt, ami
kor elintézik a dolgot a pap előtt. 
Másnap a színész szomorúan szólít
ja meg a direktort: „Aranyos dirim 
még sem térek én át, mert csak ön 
lehetne a keresztapám és nekem na
gyon rosszul esne, ha valaki azt ta
lálná mondani, hogy mindenét a ke
resztapádnak.“

Lánccal együtt. Solymosy : Szatyi 
mennyi van a te órádon?

Szatyi: 12.
Solymossy: Ugyan ne beszélj, hi

szen nemrég múlt csak 9. . . .
Szatyi: (vigyorogva egy kis zöld 

cédulát mutatva) igen, de lánccal 
együtt.

Szakértő. Hallja, — szól a zongora
szobában Csomafáy karmester az 
egyik kicsi nőhöz — miért nem vesz 
maga hosszú ujju blúzt magára; 
olyan borzasztóan nézett ki a karja 
az este is a színpadon.

— Ugyan kérem, — mondja a ki
csi nő, — nem ért a hoz a karmester

I 1913.1 SZÍNHÁZI ÚJSÁG 9

„Megtelt.“ A napokban a próbája 
után Körmendy, Solymossy, Jurá
nyi és Mihó, a színháznak ez a négy, 
kedves tagja egy kocsiban vágott ne
ki a korzónak, hogy gyorsabban jus
sanak el arra az ebédre, amelvre 
mind a négyen hivatalosak voltak. 
Ahogy a korzón befordulnak, nagy 
kocsitorlódás támadt és a torlódás
ban az történt, hogy egy oldalt for
duló konflisló bedugta nagy, szomo
rú fejét a négy művész közé.

A konflisló váratlan megjelenése 
kissé ifrappirozta a vidám társaságot, 
de Solymossy hangosan ráförmedt a 
szintén meglepett paripára:

— Ebben a kocsiban — mondta — 
több lónak nincs helye.

Brüncsi mint nagg bőgős. Egy 
este, előadás után bevonult a színész- 
társaság a kis Kassba. A jó kedv, a 
bohém bandában már a tetőnonra 
hágott. Húzta a cigánv is, de a ci
gánybandából hiányzott a bőgős. 
Brüncsi fogta magát és a bőgőt és

ur.
hisz— Már hogyne értenék, 

azért vagyok kar-mester!
A belépő. Egy zsuron történt, 

amelyen a Budapestre gyakran járó 
hölgyek operai műveltségüket fitog
tatták.

gg.

/Ar,

ifcs ■
■ ; : "

— Látta már a „Suzannetká“-t? 
— kérdezte egy szegedi uriasszony 
a háziasszonytól.

¡PÉ

— Nem én. csak Wagner-operákat 
szoktam meghallgatni. A múltkori
ban is voltam a Tanhausernél.

— Tanhauser! O az evönvörü! 
Hogy tetszett önnek Erzsébet belé
pője?

Az asszony fitymálva szól:
— őszintén szólva, sehogysem. — 

Látná csak az én — bordó-selvem 
belépőmet.

;

ÉKSZER EK,M ÛTÂRGYAK 
IAF?ANy il rtÁRoiy

ÜKS SZEGED

:: Széchényi-tér 7. ::
Csongrádi takarék épületébenDanner Mihály

bor-, csemege-, fűszer- 
:: kereskedése ::

m
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SOOS LAJOS fehérneműi a legjobbak, Oroszlán-u. 14.

A tifika. Egy parasztember megáll 
az élete párjával a színház előtt és 
nagyban silabizálják a szinlanot: Pá
holy 12 kor. — Földszint 3 kor. — 
Erkély 1.80 korona. — Karzat 40 fil
lér. — Műsor 20 fillér.

— Tudja-e apjuk, hogy melyik 
helyre menjünk, szólalt meg az asz- 
szony, — menjünk a műsorra, mert 
az csak 20 fillér.

A tenorista gyermeke. Békefy 
elvül tűzte ki, hogy gyermekei mentői 
kevesebbet járjanak színházba. Hogy 
mennyire igaza van, arról a következő 
történet tanúskodik.

Kisebbik fia mégis elkerült a szín
házba. Hazajövet azonban egy csöp
pet sem látszott megelégedettnek, sőt 
határozottan rosszkedvű volt. Valami 
fúrta az oldalát. Végül nem bírta to
vább és az édesanyjához fordult :

egész este szakadatlanul döngette 
amúgy isten igazába, egész a züllés 
végéig. Másnap este hogy hogy nem, 
a társaság megint bevetődik a kis 
Kassba, de már sokkal komolvabb 
hangulatba. Folyt a komoly vitatko
zás. Egyszer az egyik cigány a világ 
legtermészetesebb hangján odaszól 
Brüncsinek:

— Oyere má‘ bruggózni te! Nem 
jól vakerei a banda.

Mit volt mit tenni Brüncsinek, 
menni kellett. S hogv nagyobb le
gyen a hecc, a dörömbölés után tál
cázni is ment. De az egyik asztalnál 
alaposan kifizették apró pénzzel.

— Szabad kérem, — szólt Brün-
csi.

— Nem szabad ! — Először tanulj 
meg öcsém bőgőzni, aztán majd 
gyiihecc tányérozni, — volt a miiértő 
válasz.

Fournier Károly Utóda METZGER PÉTER
első szegedi villanyerőre berendezett

cipőkészítő ipartelep
Becsi-kőrút 26,sz. — Telefon: 10-84.

JSÍátly József
hentes ::

Szeged, Somogyi-utca 16.

JCohrj í^ic/jórd Ajánlja elsőrendű cipőkészitményeit 
a legjutányosabb árakon. 
Mértékvételre hívásra 
— házhoz megyek. —

Talpalások 3 óra alatt elkészíttetnek.

vésnök ésruggyanta- 
: bélyegző készítő :

Szeged, J(drcrsz-u. 16.

NEMÉNYINE FOGMŰVES
Kárász-utca 6|a.

Részit a legtökéletesebben és legolcsóbban mindenféle fogmunkát.

TILL F" FIICÉ VEfB Ajánlja dus raktárát, . amely tiszta
angol-szövetekből áll.

:: Olcsó árak! ::

úri szabó
Dugonics-tér 11. szám.

Telefon 917.



ARANYMŰVES, ÉKSZE- 
: RÉSZ és MŰÓRÁS :

BOKOR IZSÓ
SZEGED,KELEMENU. 7.

— Anyuskám, ne engedd többet ját
szani a papát.

— Miért ?
Békefyné.

— Azért — válaszolt sértődötten a 
gyerek — mert kinevetik.

A gyógyszertárban. Beállít Mik
lósi Margit a Leintzinger patikába s 
valami pirula félét rendel.

— Becsomagoljam? — kérdé a se-

dalrni nívón álló, művésziesen meg
konstruált, stílusos alkotások iránt.

Már pedig az „In hoc signo vin- 
ces!“ illyen darab, mint a cime is el
árulja. A tragédia Krisztus otán 300 
évvel játszódik le Milanóban, Rómá
ban és 'Galliában; Konstantinus csá
szár idejében. A darab megrögziti 'lel
kűnkben Róma sorsát, amelyet rette
netes hanyatlásában, a kereszt tudja 
csak kissé 'megállítani. A világtörté
nelem e nagyszerű korszakában ér
dekes szerelmi históriát is szőtt a 
szerző, ami még jobban fokozza az 
érdeklődést.

A szerepeket a legkitűnőbb olasz 
színészeik és színésznők kreálják. A 
fő női szerepet Konstantst, Maria
Jacoboni, az olasz színjátszás egyik 
reprezentatív alakja iátsza. Tökéletes 
klasszikus színésznő. Egy gesztusa 
sem sablon, arcának minden mozdu
lata födi -az emlékeinket, az Illúzión
kat. , ,

kérdezte megütődve

géd.
feleli Miklósi -— Nem kell — 

majd haza guritom.

In hoc signo vincos I
— A Korzó-Mozi újabb slágere.

A jövő héten ,a Korzó-mozi egy 
óriási film-remekkel lepi meg ismét 
a 'közönségét. Szerdán kerül bemuta
tóra az „In hoc signo vinces“ (Éjei
ben győzni fogsz!) című 5 felvonásos 
klasszikus tragédia, a torinói Savóid 
filmgyár szenzációs fölvétele, mely 
óriási sikerekkel járja körül az egiész 
világot. Magyarországon először a 
budapesti Apoil'ló-szinházban vetitet- 
ték e csodamüvet, a sajtó és a publi
kum egyhangú tetszése és elismeré
se mellett.

A Korzó-mozi igazgatója. Vas Sán
dor gondoskodott róla, hogy még mi
előtt más város megszerezné a dara
bot, előbb a szegedi közönség elégít
hesse ki kíváncsiságát, amely min
dég nagy érdeklődést tanúsít az iro-

Ezzel a darabbal a Korzó-mozi is 
győzni fog!

MÁGNÁS SZELET
KÜLÖNLEGESSÉG

Neuhold Dezső cukrászata
Feketesas- 
utca 11. sz.

SZEGED 
Telefon 10-19

Feketesas- 
utca 11. sz.

Kapható minden jobb csemegeüzletben, 
kávéházban, vendéglőben.

nnnnf M™1168' MNHszmüitóiöMi szeged, sas fi:
Elsőrendű saját gyárt

ói mány és külföldi utazó- 
? cikkek és bőrdiszműáru 
I I különlegességek. Javítást 

és kézimunka montiro- 
Telefon 12—59. zását olcsón vállalok.

T
!iiiíMguulluutu

1913. SZÍNHÁZI újság

Csemegeárú különleges- 
ségeíl legfinoma.66 des
sert ôonôonéerok nagy 

választéköan

/¡aplató

c Ç/ li)c/z £ipot cégnél

kKelemen-u. 11. telefon 901.
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Az esti es éjszakai élet leg
kedveltebb tanyája már a Palais 
de Danse, amely művészi dol
gokat produkál, amely igazi 
kabaré-élettől pezseg, amely 
francia, párisi mintára dolgozik, 
szerény keretek között, annyi 
élvezetet nyújtva, hogy előadás 
után, az ott eltöltött idő múltá
val mindenki megjegyezhesse, 
ennyit igazán megért, nem saj
nálom, sőt. A páratlan érdek
lődés, amely megnyilvánult, na
gyon is érthető. Herzog Ignác

SANDORFI MANCI. R1CZA MACA.

Alig egy-két éve, hogy feltűnt a magyar Táncosnő. De milyen táncosnő! Egy-két 
kabaré-életben. Amikor még művészetnek te- évvel ezelőtt Budapesten is sokat írtak róla a
kintették a kabarét a vidéki városokban is, lapok, a szőke Ricza Macáról. Az artista-
akkor jött egy gyereklány, hollófekete hajjal világban egyike a legjobb hangzású neveknek
kellemes megjelenéssel : Sándorfi Manci. A az övé, A tapsokat nemcsak a szépségével
nevét megtanulták ismerni s a művészetét váltja ki, hanem táncmüvészetével. Nem azok
megtanulták szeretni. Budapesten, Debrecen- közé tartozik, akik egy-két dolgot keservesen
ben, Nagyáradon és Temesvárott voltak betanultak és évszámra azt lejtik, hanem azok
viharos sikerei. Most Szegedre jött és máris közé, akik táncra születtek, .sokoldalúak, kép
osztatlan elismeréssel fogadják, ami termé- zettek. Nemcsak itthon, különösen a főváros-
Szetes, ban, de külföldön is sikereket ért máris el.

ígazgato-tulajdonoskitűnő szak
ember, aki tudja, mi kell az 
intelligens közönségnek. A mű
sor, mely most, 15-től kezdő
dött, bámulatos. Budapesti és 
külföldi művésznők érkeztek, 
sajátos műsorral mindegyik, úgy 
hngv ez a művészeti vállalkozás 
megérdemli, hogy a legteljesebb 
támogatásban részesítse a nagy, 
mulatni kívánó közönség. Még 
csak azt jegyezzük meg, hogy a 
helyiséget ízléssel, pompával ala
kították át, intim jellegű az egész.

KABARÉ ÉLET SZEGEDEN.
Palais de Danse. Deák Ferenc-utca.
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Színházi Újság Sport melléklete,
□

gyök, Hapák, Sörösök és a Majkók. 
Mikor a sportérdeklődők olvassák 
rendes nevüket, azt sem tudják, ki 
az illető, micsoda szürke hétköznapi 
katona a sport-társadalomban és mi
kor ott az álnevük is, akkor kezdik 
csak felismerni.

Majkóval is igy lesznek bizonyára 
sokan. Azok, akik régóta ismerik já
tékmodorát,' figyelemmel kisérik fej
lődését és vasárnapról-vasárnapra 
lélekzet visszafojtva nézik erélyes 
támadásait és elszánt védekezését, 
most bizonyára örülni fognak, hogy 
kissé közelebbről is megismerkednek 
Majkóval, alias Ágostonnal. .

Majkó a SzAK csapatának igazán 
egyik főerőssége és leghasznavehe- 
tőbb tagja. Jó ideje fedezetet játszik 
már és ezióta bebizonyította,¡hogy az 
ilyen átmeneti p-oszton, amelyen nem 
lehet könnyű dicsőséghez jutni, ha
nem a közönség szimpátiáját csakis 
önzetlen munkával, erős kitartással 
és amellett észszerű kombinációval 
lehet kiérdemelni, nagyszerűen meg
állja a helyét. Láttuk ezt leginkább 
akkor, amikor Majkó betegsége, vagy 
egyéb okok miatt nem játszhatott és 
az egyesület vezetősége tartalékot 
volt kénytelen beállítani helyette. 
Ilyenkor nemcsak az egész fedezet
sor munkája bénult meg, hanem a 
büszke csatársor baloldala is teljesen 
tehetetlen volt.

Majkó amellett, hogy egyike a 
legmegbízhatóbb játékosoknak, mert 
mérkőzésről-mérkőzésre kijátsza a

Kitűnő szellőztetés.
külön biliárdterem és játékterem van a télikertben. Édességek, gazdag és friss buffet.
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ÁGOSTON JÁNOS.

Ágoston, mint bizonyára a képről 
úgyis konstatálják, nem más, mint 
Majkó, a SzAK közkedvelt balfede
zete. érdekes ezúttal megemlítem, 
hogy milyen különös nevek születnek 
meg a futball sportban és válnak nem 
egyszer híressé. Fiatal diákok, akik
nek a maradi iskolai törvények nem 
engedik meg, hogy a nyilvánosság 
előtt „szerepeljenek“ egy egyesület 
színeiért, elhagyják becsületes csalá
di nevüket és álneveket viselnek, 
csakhogy játszhassanak, ezzel is ál
dozva ,a sport szenvedélyünknek. így 
születnek meg mindenfelé a Qyör-

R Tisza uj kávéházában

SCHÜTZ ISTUHHNaponta háromszor friss sütemény, vala
mint kitűnő fehér, rozs és barna kenyér 
Telefon 12 — 14.

sütőmester

SZEGED,
kapható Kálvária-utca 12. szám.
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Nagy kényelem.A Tisza ui kávéháza
kitűnő szellőztetéssel, központi fűtéssel és állandó friss levegő szolgáltatással van ellátva. 

Különös tekintettel a hölgyközönség igényeire : édességek, kugler, pezsgőfröccs stb.

atlétizálást. Mint az események liü 
krónikásai megírtuk ezt a tényékhez 
hi ven, annál nagyobb örömmel kon
statáljuk mostan, hogy a SzAK vál
toztatott eddigi taktikáján és a ve
zetőség végre is belátta, hogy az 
egyesületnek az atlétikát is kultiválni 
kell, különösen télen, amikor futbal
lozni nem lehet és a tagok jogosan 
követelhetnek némi ellenszolgáltatást 
azokért a kötelezettségekért, ame
lyeket szabályosan teljesítenek.

Az egyesület kebelében ugyanis 
egy szüketob csoport vívni alkart 
rendszeresen. Buday Gyula vivő- 
mester ezeknek képzését és treniro- 
zását a legkészségesebben magára is 
vállalta, csakhogy fölmerült mind
járt az első lépésnél az a kérdés, hogy 
hol vívjanak az illetők. Nem volt er
re alkalmas helyiségük. A tagok ek
kor bizalommal fordultak a SzAK ve
zetőségéhez és hangsúlyozván, hegy 
sokan tornázni is akarnak a télen, 
arra kérték a vezetőséget, hogy az 
atlétika számára télire állandó helyi
séget szerezzen. G rossz Marcel az 
egyesület agilis titkára vette kéziébe 
az ügyet és miután sikerült tervének 
megnyerni bástyái Holtzer Tivadar

teljes formáját, még nagy javulást is 
mutat az utóbbi időben. A SzAK 
utóbbi hatalmas diadalaiban nagy ré
sze volt az ő agilitásának. Ha tovább 
is eredményes munkásságról tesz ta
núságot, bizonyára a klasszis játéko
sok sorába fogják emlegetni.

A SzAK az atlétikáért.

Jogos vád a SzAK-ot eddig igazán 
csak azért érhette, mert nem fektetett 
elég súlyt az atlétikára is, hanem 
pusztán a futballozás előmozdításán 
fáradozott. Ennék 'kétségkívül meg is 
lett az eredménye, mert a SzAK fut- 
ball-csapata mai formájában és ösz- 
szetételében a legjobb a Délvidéken 
és ha be nem következik valami előre 
nem látott balszerencse, akkor való- 
szinti, hogy a bajnokságot méltó el
ismerésül a SzAK fogja megnyerni.

Nem is arról van szó tehát, hogy 
a SzAK működése nem mutat fel si
kert, hanem arról panaszkodtunk ed
dig mi is, hogy a SzAK, amely nevé
ben viseli az Atlétikai Klub szót, vagy 
jobban mondva fogalmat, nem fordí
tott az atlétikára semmi gondot sem, 
sőt tagjainak lehetővé sem tette az

Ajánlja állandó kalap-uidonságait ; úgy 
hazai, mint a külföld legjelesebb gyártmá
nyaiban.

LEWIE
— Uri divatcikkek legjobb 
bevásárlási forrása. ::Szeged, Klauzál-tér 6. "

o o o

Okuláriu m
KELLNER MÁRTON
: szakoptikus és mechanikus :
Szeged, Kárász-utcza.
: Ungár-Maver-palota. :

Mindennemű táv- és látcsövek, saját készí
tésű szemüvegek, orcsiptetők, lorgnettek, 
mindenemű fém- és békatekenős keretbe és 
:: minden az optikai szakmában. ::

oo o
ANGOL URI-SZABÓ,
ALAPITATOTT 1896.WEINBERGER S. Kelemen u. 2.

Olcsó árak.Remek munka.
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Kedden, isiiförtökön, 
Szombaton és Uasárnap 
Tombola tisztelettel 
ÁDÁM ISTVÁN
kávéház tulajdonos.

Színház után a leg- ¿ t r 
kedvesebb szóra- j|H|í 
kozó helySzegeden. U|Ih

GijömiöPii Moziképek.

Bizik minden társának becsületessé
gében, szavatartó, másokon segít és 
igyekszik magát hasznossá tenni. 
Mindenkinek barátja és minden cser
kész-őrszemnek testvére. Udvarias 
és előzékeny ; szereti az állatpkat. 
feltétlenül engedelmeskedik a pa
rancsnak. Minőig vidám és takarékos.

Légy készen! tz a jelszava és jó 
munkát! igy üdvözli a testvérét. A 
szabadban szabad életet él katonás 
szellemben.

Ennek az intézménynek a világon 
eddig négy millió hive van. Múlt va
sárnap óta Szegeden ez a szám né
hány százzal gyarapodott.

Nemsokára megérjük, hogy a vá
ros környékén cserkész-őrszemek üt
nek tanyát, hogy hadat üzenjenek a 
városban tespedő életet élő felnőttek
nek — az emberi művelődés harc-

Homo.

elnököt, aki sohasem zárkózott el 
attól, hogy fontos kérdésekben az 
egyesület előnyét és nívóját nézze, a 
választmány elé vitték az ügyet, a 
mely elhatározta, hogy az atlétika 
számára az állami főgimnázium tol
nacsarnokát kibéreli megfelelő időre.

Így tehát az első lépést már meg
tette a SzAK az atlétika felvirágoz
tatására. Azt hisszük ezekután, a töb
bi sem fog elmaradni.

Cserkészélet Szegeden.
A futballozáson kívül a diákoknak 

most már más szórakozásuk is lesz: 
szerkészni. Tulajdonképen ez nem 
sport, de mégis több annál, mert azt 
is magában foglalja. A legkülönösebb 
azonban az, hogy a cserkész — leg
alább az angol cserkész — minden 
sportágat kultivál, csak épen a fut- 
ballozást nem. Nem azért, mintha el
lensége lenne, hanem talán azért, 
mert az életmódja ezt szükségtelen
né teszi. Persze most az a kérdés,, 
hogy milyen az életmódja. Egyszerű, 
de mégis nagyon szigorú. Nem sza
bad dohányoznia, sem alkoholt innia. 
Ezt becsületére fogadja. Azon van. 
hogy minden nap valami jót tegyen 
és ha ezt sikerült elérnie, akkor ki
bonthatja hosszú nyakkendőjén a bo
got, melyet azért köt meg naponta, 
hogy emlékeztesse fogadalmára és 
kötelességére.

A szabályok meglehetős nehezek 
és csak igazi cserkész tudja betartani.

terén.

A balszárny.

A már-már félelmetessé vált bal
szárny, Lantos és Csizik, mintha ala
posan visszaesett volna az utóbbi idő
ben. Szédületesen támadnak most is, 
le is viszik a tizenhatos vonalra a 
labdát, de egységes lövést már nem 
képesek küldgni az ellenfél kapujára. 
Ez nem volna baj. Sőt. Éppen abban 
van a hiba. hogy bármennyire rajtuk 
is lóg az ellenfél védelme, mégis ők 
akarják támadásuk eredményét egy- 
egy góllal honoráltatni, ami ilyen kö
rülmények között természetesen csak

Készít legelegánsabb angol és francia ruhákat, színházi toiletteket

Balázs János női divatterme, Szeged 
Polgár utca 1. szám.

Modern csiüár raktár min
den nemii gáz izzótestek. 
A világítás karban tartása 

elvállaltatik.

Auerfény világítási vállalat.
Kossuth Lajos-sugárut 1.

Telefen 468.
Kopny Gyula
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SOÓS LAJOS fehérnemű áruháza Oroszlán-u. 14.
i r ■Iliin Szeged legelőkelőbb kávéháza. Az un családok találkozó helye. 

"Hll/ Színház után vacsora.

ESTÉNKÉNT CIGÁNYZENE.

dásban és amikor a védelem Hapa 
körül tömörült, az ügyes jobbszélső 
villámgyorsan feltalálta magát és át
passzolta a labdát a szabadon álló 
baloldalra, onnan aztán már könyeb- 
ben talált utat a kapuba. Próbálják 
meg ezt Csizik és Lantos is, meglás
sák, hogy hasznára válik a csapatnak.

Blúz sits György.

igen ritkán és nehezen sikerülhet.
Vasárnap számtalan lerohanás 

csak azért nem járt eredménnyel, 
mert se Lantosnak, se Csiziiknek nem 
volt szive a labdát a teljesen szaba
don álló jobboldalra adni. Pedig ha 
akár liapa, akár Fürst rúgja is be a 
gólt, amikor a balszárny vitte a tá
madást, az érdem oroszlánrésze csak 
a Lantos—Csizik-páré, amely az el
lenfél védelmét magára vonta.

Meg kellett ezt mondanom éppen 
most, amikor a bajnokságra nézve 
döntő jelentőségű Bácsika-meccs előtt 
áll a SzAK szimpatikus csapata. Ak
kor ugyanis egy elhibázott támadás 
is a győzelembe kerülhet, mert hiszen 
valami sok gól úgy se fog esni, akár
melyik csapat is viszi el a győzelem 
pálmáját. Annyi labdát még csatár
szárny nem kapott talán soha, mint 
legutóbb Lantos és Csizik Majikótó! 
és mégse tudták értékesíteni. Nem 
tudták pedig azért, mert hatan is fog
ták őket, amit annál könnyebben 
megtehették a szabadkaiak, mert ha 
a baloldal támadásba volt, a jobbol
dallal nem kellett törődniük, oda úgy 
se került a labda.

Hogy mennyire megokolt ez a jó
akarata felszólalás, mutatja az az 
egyetlen gól, amelyet Lantos bomba- 
szerűen bevágott a szabadkaiak háló
iába. Akkor a jobboldal volt táma

íMj imm bászlöjflndor
tulajdonos.

Próféta 154.

Hordók
nagyobb mennyiség
ből] is kaphatók :

Lendácziiy g 
Sándor II ¡WC

m kádár mesternél Ml
SZEGED. m

Kálvária-utca 8. m■tUvl

m ?

MODERN FŰZŐ IPARTELEP 
PÁRISI ÉS BÉCSI FŰZÖK 
MÉRTÉK UTÁN KÉSZÍTÉSE.

„HYGIEA“
OROSZLÁN-UTCZA 14. SZ.

SCHORR OTTÓ„Grand Prix“ Paris. „Grand Prix“ London.
pálinkafőzde, szeszfinomitó, bor, sör és denaturált szesz nagykereskedése rum és líkörgyár

lnterurban 631.

Saját gyártmányú likőrjei és saját főzésű gyümölcspálinkáinak elsőrangú és kiváló minőségéért 
2 Grand Prix keresztes nagy aranyérmek, arany érdemjelek és díszoklevelekkel kitüntetve.

lnterurban 631. SZEGED, Kossuth Lajos-sugárút 4.
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korzó mozi
Igazgató : UH5 SÁNDOR Telefon : 11—85.

---------------------------------ü
MŰSOR: LT

Hétfőn és keööen:

O/sta S)rieIs en első fellépte az 
idei szezonőan

ŐKarcos asszonyok
éfrdma 6 felvonásőan■ — fJvta : Urban Çaad. 

□ □□bn

tSzerda és csütörtök ! ! Világszenzáció ! !

3n fjoc signo vinces
(S je 16en győzni fogsz.) 

□ a □ □ □
Pénteken, szombaton és vasárnap

¿71 & in ematogrcifia csodája ¿71 tiinematográfia csodája

¿TI levegő királya
¿d SPatjé-gyár világszenzációja. — ¿Irodalmi müfilm 6 felvonásőan.

Előadások hétköznapokon 5, 7 és 9 órakor, uasár- és ünnep
napokon ö. u. 2 órától éjjel 12 óráig folytatólagosan. 

Helyárak : Eáholyülés 1 kor. 20 fillér, zsölye 1 kor., I. hely 80 fill., 
II. hely 60 fillér, 111. hely 30 fillér.



Gyűjtődé:::

SEELENFREUND B
TISZA LAJOS-KÖRÚT 57.::

GRÜNFELD vászon"' chiffon-, kanavász
ÉS

LEDMITZKY ‘

SZEGED, !
talneműek-, női-, férfi-és gyermek- KRRÁSZ-UTCfl 6.

asz-

fehérneműek a'ruháza ■ ■ : Telefon 12—15. :

□

az Alföld legnagyobb női diuatánú-Uzlefe
CseHoniis-üíta SZEGED Széihenui-tóp

felelőn 854.
Fióküzlet SZENTES Kossuth-ufia.
Telefon 854.

Óriási választék minden
féle női ruhadiszek, kez- 
tyük, szalagok, selymek
ben és csipkékben. — 
Harisnya különlegessé
gek. — Francia szabású 
fűzők a legolcsóbb, szi
gorúan szabott árakon. 
A szegedi színház szállítói

□

LEDNITZKY M.
elsőrendű vegyészeti ruhatisztító intézete
SZEGED, ISKOLA-UTCA 17.

Heti műsor.
Várnap d. u. : Hónapos szoba.

„ este : Támlásszék b. sz.
pos. V3 
pos. 2/3
POS. 3/3

Csütörtök : Bölcs Náthán pos. Vb
Péntek : Ördög pos. 2/a
Szombat : Hercegkisasszony pl. a/3

Hétfő : 
Kedd : 
Szerda :

Szerkesztői üzenetek.
F. D, A szépségverseny, amelyet a Színházi 

Újság rendez, vasárnap veszi kezdetét. A sza
vazás úgy történik, mint tavaly is történt. 
A színház előcsarnokában két urna van elhe
lyezve, azokba kell a szavazólapokat beledobni. 
Szavazólap a Színházi Újság minden számához 
van mellékelve ; ezen kívül külön is kapható 
darabonként két fillérért. Szavazólapot árusít 
a Színházi Újság kiadóhivatala (Boldogasszony- 
sugárut 22. sz.) I—n. A viszontlátásnak mi is 
örülni fogunk. Figyelmes olvasó. Igaza van 
teljesen ! A Pardon úr nagyon lusta és a ke
serű pilulákat úgy látszik ő maga szedi be. 
Az is lehetséges azonban, hogy újabban édes 
pilulákat gyárt.

PARAL PÁL és FIA
finom hentesáruk gyára 

KELEMEN-UTCA. 
Telefon 127-128.

SZÍNHÁZI ÚJSÁG I 1913.18

Legfinomabb színházi cukorkák

JEányi János cukrásznál
Telefon 596.

□ □□ □

Széchenyi-tér.

::
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Teasütemények nagy választékban Árvay Sándor és Fia cukrásznál.
□□

Fiú. ruliáis: NEUMANN M.
cs. és kir. udvari és kamarai szállítónál
SZEGED, KÁRÁSZ-UTCA 5. SZ.kaphatók

D□
A hónapos szoba.

Vígjáték 3 felvonásban. Irta : Farkas I. 
SZEMÉLYEK:

Államtitkár 
Tóth Vendel . 
Szobalány .
John

I. Hölgy .
II. Hölgy .

Vasárnap délután :

Péter . ...
Magda, a felesége . 
Csóti, orsz. képviselő 
Havranekné 
Klári, a leánya .
Dán Gyula

Körmendy
Szohner
Mihó
Miklósy
Tabán
Turányi

. . Krisztinkovits
. Szatmári 
. Martinyi J.
. Heltai 
. Martinyi M. 
. Geszti

SOÓS LAJOS-nál készíttessük menyasszonyi kelengyénket.
I. Péter, a jeles iró és költő, aki már hu- óhajt, mint a szerény külvárosi leányka. Jobban

szonöt éves Írói jubileumát üli, nem talál kellő tetszik neki Magda, aki Csótival akar talál -
megértésre a feleségénél, aki jobban vonzódik kozni és igy jut Havranekék házába. Csóti
Csóti képviselőhöz. Havranekné kvártélyos találkozik Péterrel és azt hiszi, hogy a férj
asszonya volt egykor Péternek, aki gyönyör- rájött féltett titkára. Péter meg is tudja, hogy
ködve nézi Havranekné bájos leánykáját, Klárit, felesége teljesen méltatlan hozzá, de meg-
A régi emlékek hatása alatt Péter elhatározza, vigasztalja őt Klári ébredő szerelme.
hogy visszaköltözik régi szobájába, hogy uj III. Péter ügyes fogással megszabadul a fe- 
inspirációt merítsen. Odahaza mit sem szól és leségétől és boldog lesz Klárival. Havranekné 
indul a régi, meghitt helyre. Örül, hogy nem kénytelen lemondani Tóth Vendel dalárda
látja egy ideig feleségét, sem kiálhatatlan angol elnök udvarlásáról, mert váratlanul hazaérkezik 
komornikját. régen távol volt férje, akiben Péter hüle-

II. Klári szerelmes a másik szobaurba, Dán dezve ismeri meg a kiálhatatlan angol ko-
Gyula zeneköltőbe, aki azonban különb nőt mornikját.

Színházi vacsora.A Tisza uj kávéháza
különös tekintettel a hölgyközönség igényeire van berendezve. Kitűnő szellőztetés és fűtés,

állandó friss levegő szolgáltatással.

Színházi látcsöveü, lovgnett, szemüveg, orrcsiptető
és mindennemű Idtszerészeti cikkek a legjobb minőségben 
jutányos árakon, úgyszintén mindennemű hangszereket, be- 
.....— - szőlő g épeket és lemezeket ajánl ■

hangszerkészítő és látszerész Szeged, Kárász-u. 15. 
- Javítások szakszerűen és gyorsan készíttetnek. -Süraun ¿János

MIM Meonuilf az Jól és Ízletesen lehet naponta mindenkor zónázni, ebédelni és vacso-
ji ,,, . rázni. Ebéd ál K 20 f. Vacsora 80 fillér. Társas vacsorák olcsón el-
hP0íl 11 Dini WM va.'lalta,n?'<' Lakodalmak bálák részére különtermek. Színház után

Kopsna-u.2., Tisza Hajós-kőrút 59. fogadtatnak. Számos látogatást kér

Arany és ezüst érmekkel - 1908. Kitüntetve a győri 111. orsz. cipész-kiállitáson .

WAGNER MIKLÓS
úri-, női- és gyermek-ortopéd-cipész. Szeged, Takaréktár-u. 1. 

Készítek e szakmába vágó mindennemű különlegességeket. 
Tiszti, színházi és vadász vizmentes-cipőket és csizmákat.
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Sör, sonkás-zsemlye az I. emeleti buffetben.
9- o

FÉRFI RÜHfiK NEUMANN M.
“ i V I I I X —I r i • j » i '!«•.- 1es. es kir. udvari es kamarai szállítónál

SZEGED, KÁRÁSZ-UTCA 5. SZ.kaphatók
o o
Vasárnap, hétfő, kedd és szerda :

Támlásszék 10. sz.
Énekes bohózat 3 felvonásban, előjátékkal. Irta : Haller és Wolf. Fordította : Komor Gyula.

Zenéjét szerzetté : Götze Walter.
SZEMÉLYEK:

Várossy Vitus . . 
Hermin. a felesége 
Lotti, a leányuk .
Edus...................
Richárd, aviatikus 
Hedvig, a felesége

Rudas, abbáziai szállodás . . Sümegi 
Juci, szobaleány 
Medve, az aviatikus kör elnöke Szatmáry
Szabó, rendőr........................Szendrő
Lankás, színházi titkár . . . Virágháti

Szebenyi

Heltay
Miklossy
Talián
Solymosi
Balázs
Antal

Edvi Illés

Bella

Gyári árban készít fehérneműket SOÓS LAJOS Oroszlán-u. 14.
II. Rudas, Richárd jó barátja, Budapestre jön, 

hogy pincérnőket verbuváljon szállodája szá
mára. A pályázókat Richárd lakására invitálja. 
Vitus rémülten nézi a leányokat, mert azt 
hiszi, hogy azok a nők keresik fel őt, akik
kel az éjjel lumpolni akart, de akiket felesége 
megérkezése miatt kénytelen volt magukra 
hagyni. Rudas üldözése elől aztán úgy kell 
Vimsnak menekülnie, hogy felkap Richárd 
repülőgépére.

III. A spiritiszta hajlamú Hermint úgy el- 
bolonditják, hogy mindenkinek megbocsát, 
csakhogy ismét hazautazhassék. Rudas elve
heti Lottikát és Hedvig boldogságát sem za
varja meg többé semmi. Vitus szintén kime
nekül minden bajból.

Előjáték: Várossy Vitus megakarja hall
gatni „A windsori vig nők“ előadását. Nagy 
bosssuságára más ül a helyén a 10. számú 
támlásszéken. Összevész a helybitorlóval, 
Rudas szállodással, akiről nem tudja, hogy az 
a leányának titkos vőlegénye. A veszekedés 
közben a rendőrt is megsérti. Rudastól meg
szabadul ugyan, mert hamis névjegyet nyújt 
át neki, de a rendőr megsértéséért bíróság 
elé kerül.

I. Vitus Budapestre érkezik, hogy leülje a 
három napot, amelyet a rendőrsértésért mér
tek rá. De meggondolja a dolgot és rábírja 
unokaöcscsét, Richárdot, hogy ülje le helyette 
a büntetést, mert Vitus maga lumpolni sze
retne.

A Tisza uj kávéházában Borok.
pezsgő fröccs, Whisky, hideg ételek legjobb minőségben kaphatók.

A rn. kir. szegedi Egyenruházati és Felszerelési intézet! Egyévi önkénte- 
5. honvédgyalog
ezred szerződé
ses szállítója.

Friedrich József sek részére 
legolcsóbb be
vásárlási forrás.Szeged, Belváros, Sizella-tér 3. szám

•---------------------------- ;--------------------------------------------------------------------•
QllHAirtA IŐ7QFF Ajánlja elsőrendű cukorkáit, teasütemé- 
SUilrlJlIrt JULjEE nyeit. Valamint kizárólag saját speci

alitása Su ha jda-csemege külön
legességét.

CUKRÁSZ
Telefon 406.Iskola-utca.

KOJITS IVIa úri szabósága SZEGED,
VjQj-j-jQgyI Py Mérték szerint készít legújabb divat után férfi-ruhákat.
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Kóstolta már az „Árvay Alföldi Tejcsokoládét“ ? ?

Iskola ruhák DEUmRDN (TI.
cg. ég kir. udvari ég kamarai gzállitónál
: Szeged, Kárász-utca 5. ::kaphatók

Bölcs Náthán.
Drámai költemény 5 felvonásban. Irta: Lessing Gotthold Ephraim. — Németből fordította :

Zichy Antal.
SZEMÉLYEK:

Csütörtök

Szaladin, szultán . .
Szétlah, nővére . . .
Náthán, jeruzsálemi gazdag

zsidó.......................................Csiky
Recha, fogadott leánya . . . Talian Anna

Daja, keresztény nő .... Csáder
. Turányi 
. B. Baráti 
. Szendrő 
. Szathmáry

. . Körmendy 
. . Gömöri Templárius 

Dervis . . . 
Patriarcha . . 
Szerzetes barát

Legszebb fehérnemüek SOÓS LAJOS-nál Oroszlán-u. 14.
Náthán hazatér utjából és Daja, Recha ekkor, hogy náthánt próbára tegye megkérdi

dajkaja elmeséli neki, hogy mig ö oda volt, melyik a legjobb vallas a világon. — Náthán
tűz volt itthon és Recha, Náthán leánya, majd ekkor elmondja a három gyűrű meséjét. A
benn égett, de egy templájius kimen etté. — templárius beleszeret Rechába, eközben ki-
Náthán sietve indul felkeresni a templáriust, derül, hogy Recha keresztény lány és a tein-
de az hallani sem akar háláról, neki ez kö- plárius a szultán testvére és igy mi sem áll
telessége. A1 Hafi, Náthán barátja, egy dervis útjában Recha és a templárius egybekelésé-
tudtára adja, hagy a szultán udvarába hivja nek, mig a szultán barátságába fogadja a
Náthánt, hogy pénzt kérjen tőle. A szultán bölcs Náthánt.

Az ördög.
Vígjáték 3 felvonásban. Irta: Molnár Ferenc.

SZEMÉLYEK:
Jolán .........
Selyem Cinka
Elza .........
Inas _...

Péntek

......... Baróti

.........Turányi
.........Almássy
.........Virágháty

......... Gőmöry

... ... Simkó 
... ... Bányai 
......... R. Nagy

László .... .. 
János ... . 
Az ördög _ 
András... ..

Előadás után villamos áll a közönség rendelkezésére.

A Tisza uj kávéházában Zene.
és a téli kerttel összekötött étteremben csütörtökön zene van.

,,BñR055“ — Naponta kitűnő cigányzene. — 
Elsőrendű konyha, kitűnő italok.
— Színház után friss vacsora. —
------Figyelmes kiszolgálás.-------

ÉTTEREÍT) É5 
HñBYSÓRCSñRHOK

Győri Béla műórás, 5zegeó.K

Klauzál-tér 2. Kossuth szobornál.
Olcsó árak! □ Szoliá kiszolgálás! □ Olcsó árak!$

.6, mindennemű óra- és ékszerraktár, n □ Precíz órajauitá.Lz.
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Sör poharankint kimérve az I. emeleti buffetben.
♦ ♦kaphatók ........... ..........

ts. és Hír. uduapi és kamarai szállítónál
* ♦!, SZEGED, HBRBSZ ÜICH 5. SZ. ♦♦

-------
Szombat :

Operette előjátékkal 2 felvonásban, irta Leon Viktor, zenéjét szerzetté Lehár Ferenc,
fordította Gábor Andor.

SZEMÉLYEK:

A hercegkisasszony.

Hadzsi Sztavrosz herceg . . . Balázs 
Fóti ni, a leánya .
Marnia, a dajkája 
Krisztodulos .
Bill Harris hajóskapitány. . . Békeffi

Dr. Hypolite Clerinay botanikus Solymosi
........................ Szendrő

Gwendoline, a felesége . . . Edvi i. Márta 
Mary-Anne leányok .... Déry Rózsi 
Periklész, rendőrfőnök . . . Sümegi

Barley, bankárHilbert 
Miklóssy M. 
Heltai

Menyasszonyi kelengyék SOÓS LAJOS-nál Oroszlán-u, 14.
Hadzsi Stavros rablóvezér, ki Parnés 

hercege név alatt rendes életet folytat, egyik 
estélyén Bill Harris amerikai tengerészkapi
tány, aki Parnés hercegének leányába Photi- 
nibe szerelmes, fogadást köt, hogy a rabló
vezért elfogja, remélve, hogy ezen hőstett 
által a herceg beleegyezését a házasságba 
kiérdemli.

I. A rablók elfogják Bili Harrist és az 
utána szökött Photinit. A tisztet Stavros elé

vezetik, ki egész vagyonát felajánlja a herceg
nő kiszabadításáért. Midőn Stavros megtudja, 
hogy ez tulajdonképpen az ő leánya', attól 
való félelmében, hogy felismeri benne az aty
ját, elrendeli minden váltságdíj nélküli sza
badon bocsájtatásukat.

11. Pames hercege meglátogatja hajóján a 
tengerészkapitányt, ki felismeri ugyan benne 
a rablógyilkost, de tekintettel a leányára, kit 
el is vesz feleségül, nem fedezi fel a titkot.

Zene.A Tisza uj kávéházában
Szombaton zene van, kitűnő borok, pezsgő fröcs, gazdag buffet.

Q/liíjd. c Qy//Z &7,
^JCllÓyCl

’Áákm.
ci ecö

CJíaleA Sanlec¿i<in<i

Szeged.
iÁautruieö

Cs. és kir. udvari szállító.

Minden vasárnap NAGY TOMBOLA ér
tékes tárgyakkal. Állandó cigányzene. 
Színházi vacsora. Saját termésű hegyi
borok. Különlegesség: ROYAL ZÖLDIKE 

Reggelig nyitva.

Royal-kávéház.
Tulajdonosok:

MATEJKA és FLIEGEL
KISS D.-palota. Ajánlja legfinomabb Gabó, Kösztlin, Op
penheim és Gerbaud színházi csokoládé és cukorkáját a leg
finomabb és legszebb színházi csomagolásban, az áruját 
különböző helyeken lehet kapni, úgymint : Apolló, Uránia, 
Vass és Edison-mozikban. Tisztelettel Engländer József.

H !# « i

legjobban és legolcsóbban :BÚTOROK Bernovics Gyula
ÉS butor és szőnyegházában szerezhetők be

MINDENNEMŰ IflHBSBEBENDEZESI GINNEN mon 1303. SZEGED, Kárász-u 7.
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gelőnyösebb árak mellett házhoz szállít
SCHWEIGER MIKSA tűzifa-, szén-, és koksznagykereskedő.

! Telefon 413. Telefon 413.VINCZE LIPÓT: WWW
vvw

WWW
vvwfűszer- és csemege kereskedő, Dugonics-tér.

Ajánlja kitűnő cukorka és csemege különlegességeit.
VVVV

V V!
Csanád megye legnagyobb bútoráruháza.

___ ___ GÉPÜZEMRE BERENDEZETT ,
KUCSES IMRE butor gyára és lakásbe- MRKÓN

RENDEZÉSI RAKTÁRA

y vji

Telefon 489.

I 1913.1 □ÏJszínházi újság

Nikotinmentesitett, dohányt, szi
vart, cigarettát, ált. jövedéki és 
különlegességi gyártmányokat főraktára, Szeged, Kiggó-utca 6.

árusít a (Fried-ház.)

Denikós R.-T.

„Gerbeaud“, „Heller“, „Fürth“ 
„Gala Péter“ és „Vinga“-i

KOCSIS FERENC
fűszer- és csemege-üzletében

Telefon 452.

:: Takaréktár-utca. :-esu

Számos látogatást kér Neuhold Dezső
npnpFTR FTTFPMF Elsőrangú étterem — Pilseni ősfor- 
' l- » »1 l_ I I Lixl 1L. rás — Müncheni és Kőbányai sörök

— Általánosságban elismert kitűnő 
konyha és borok. — Színház után 
állandóan friss konyha észeneestélyek.

Kárász-utca.
Tulajdonos: Gottwald Rezső.

BOHN JÓZSEF VENDÉGLŐS Naponta színház után is nyitva. 
I-ső rendű Szegedi Halászlé és 

sült Hal.
Telefon 290.

DRÉHER SÖR ÉS ÉTTERME 
SZEGED, Vár-utca 6. szám.

a Franki-féle Serall-Arckrém.
Ára 1 K, hozzávaló szappan 70 
f., pouder 1 K. Kaphatók egyedül 
Franki Antal gyógyszertárában, 
Szegeden, Felsőváros, Szent-György-tér.

Süpsig $zep| H§]|| :: Kiváló ::

szcpitőszcrés minden arctisztátlanság ellen
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Külön javitó műhely. ►Nagy czipöraktár.

Ortopad-cipők orvosi rendelés szerint!5 t

M EHorváth István műcipész 
Szeged, Kölcsey-utcza 4. sz.

(Wagner-palota.)
ttí
ïTelefon : 12-27. Telefon : 12—27.

í:

qrämer Róza ütóda

BERÉNYI HENRIK
KÜLÖMLEQE5 FRflNCIfi és ANGOL 
TOILLETTEK ELSŐRENDŰ MŰTERME

SZEDED 50M0(3Y|-űTcn 22,

TELEFON 574.

■t:

Legnagyobb egyenruházati és felszerelési intézet. Angol úri szabóság.

SZEGŐ ÁRPÁD
©

Szeged, Kölcsey-utca 10. Telefon 291.
i
♦

QOTTSCHñLL JAMOS MOWVFODRñSZ!

i ÊSR-S1

$ZEQED, Kölcsey-utcza 2,, a Royal-szállodával szemben.
Fejmosások, (hajszárítások villanyszántó gép
pel) a nap bármely szakában 5 perez alatt !
□ □□□□□□ eszközöltetnek. □□□□□□□ 

Ondolálás à la Mar$ell. Divat- és costume-frizurák. Kéz ; 
és körömápolás (manicure.) □ Rrczmasszázás villannyal, j 

Hajfestészet és szépségápolás.

; ~x
!
♦

i *
i

♦

□□□DDa*

!

Naponta mozgófénykép újdonságok.
Hetenkint 3-szor tombola.

a színházzal szemben. Kezdete fél 10 órakor.

Nyomatott Várnay L. könyvnyomdájában, Szegeden. 1913.


